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Proposition de loi portant modification du
Code des impôts sur les revenus 1992
en ce qui concerne les titres-repas et
les écochèques

AMENDEMENTS

No 1 DE M. SCHOUPPE

Art. 2

Remplacer cet article par ce qui suit :

«Art. 2.— À l'article 38 du Code des impôts sur les
revenus 1992, modifié en dernier lieu par la loi du
19 juin 2011, les modifications suivantes sont appor-
tées :

a) au § 1er, après le 24o, il est inséré un point 24/1o

rédigé comme suit :

« 24 /1o les avantages versés sous forme d'indem-
nité, qui se composent de l'intervention de l'employeur
ou de l'entreprise dans l'indemnité-repas ou les
écochèques qui répondent aux conditions reprises à
l'article 38/1. »;

b) au § 1er, après le 25o, il est inséré un point 25/1o

rédigé comme suit :

25/1o les avantages qui se composent de l'indem-
nité-repas payée par l'employeur ou l'entreprise, qui
répondent aux conditions fixées à l'article 38/1, § 2,
1o, 2o, étant entendu qu'il y a lieu de remplacer
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Wetsvoorstel houdende wijziging van het
Wetboek van de inkomstenbelastingen
1992 wat de maaltijd- en ecocheques
betreft

AMENDEMENTEN

Nr. 1 VAN DE HEER SCHOUPPE

Art. 2

Dit artikel vervangen door wat volgt :

«Art. 2. — In artikel 38 van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992, laatst gewijzigd bij de wet
van 19 juni 2011, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

a) in § 1, eerste lid, wordt, na het 24o, een 24 /1o

ingevoegd, luidende :

« 24 /1o de voordelen uitbetaald als vergoeding die
bestaan uit de tussenkomst van de werkgever of de
onderneming in de maaltijdvergoeding of de ecoche-
ques die beantwoorden aan de in artikel 38/1
vermelde voorwaarden. »;

b) in § 1, eerste lid, na het 25o, een 25/1o inge-
voegd, luidende :

25/1o de voordelen bestaande uit maaltijdvergoe-
dingen betaald door de werkgever of de onderneming,
die beantwoorden aan de in art. 38/1, § 2, 1o, 2o

bedoelde voorwaarden, waarbij «maaltijdcheques »
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chaque fois les termes « titre-repas » et « titres-repas »
respectivement par les mots « indemnité-repas » et
« indemnités-repas », pour autant que ladite indemnité
n'excède pas 5,91 euros par jour et pour autant qu'elle
ne soit pas octroyée en remplacement de la rémuné-
ration, de primes, d'avantages de toute nature ou de
toute autre allocation quelconque.

Le remplacement d'un système existant de titres-
repas par l'indemnité-repas visée à l'alinéa précédent
n'est pas considéré comme un remplacement au sens
de l'alinéa précédent.

Les indemnités-repas visées ici sont des indemnités
couvrant les repas dont les frais incombent au
bénéficiaire de l'indemnité-repas.

L'avantage ainsi exonéré ne peut pas être cumulé
pour les mêmes jours avec l'exonération des titres-
repas visés au 25o. »

Justification

Le présent amendement tient compte des observations du
service d'Évaluation de la législation.

La modification proposée vise à garantir que l'interprétation
voulue par la présente proposition de loi sera bien celle appliquée
par l'administration fiscale. Cet amendement vise aussi à faire en
sorte que, tant que le système des titres-repas coexistera avec celui
de l'indemnité-repas, il ne soit pas possible de cumuler les deux
systèmes.

No 2 DE M. SCHOUPPE

Art. 2/1 (nouveau)

Insérer un article 2/1 nouveau rédigé comme
suit :

«Art. 2/1. — Dans l'article 38/1 du même Code,
modifié en dernier lieu par la loi du 14 avril 2013, les
termes « titre-repas » et « titres-repas » sont remplacés
respectivement par les mots « indemnité-repas » et
« indemnités-repas ». »

Justification

Il s'agit d'une adaptation purement formelle de la terminologie
sur la base des commentaires du service d'Évaluation de la
législation.

dan telkens moeten worden gelezen als «maaltijd-
vergoedingen », voor zover die vergoedingen per dag
niet meer bedragen dan 5,91 euro, en voor zover ze
niet verleend worden ter vervanging van de bezoldi-
ging, premies, voordelen van alle aard of van enige
andere vergoeding.

Een vervanging van een bestaand stelsel van
maaltijdcheques door de in het vorig lid bedoelde
maaltijdvergoedingen wordt niet aangemerkt als een
in het vorige lid bedoelde vervanging.

De hier bedoelde maaltijdvergoedingen zijn ver-
goedingen voor maaltijden waarvan de kosten ten
laste van de genieter van de maaltijdvergoeding
vallen.

Het aldus vrijgestelde voordeel kan voor dezelfde
dagen niet samen genoten worden met de vrijstelling
van maaltijdcheques bedoeld in 25o. »

Verantwoording

Dit amendement komt tegemoet aan de opmerkingen van de
dienst Wetsevaluatie.

Om de interpretatie die door dit wetsvoorstel nagestreefd wordt,
te verzekeren bij uitvoering door de fiscale administratie, wordt
deze wijziging voorgesteld. Tegelijk wil dit amendement bekomen
dat, voor zolang het systeem van maaltijdcheques naast het
systeem van maaltijdvergoedingen bestaat, er geen cumul moge-
lijk is van beide systemen.

Nr. 2 VAN DE HEER SCHOUPPE

Art. 2/1 (nieuw)

Een nieuw artikel invoegen, luidende :

«Art. 2/1. — In artikel 38/1 van hetzelfde wetboek,
laatst gewijzigd bij de wet van 14 april 2013, het
woord «maaltijdcheque » telkens vervangen door het
woord «maaltijdvergoeding » en het woord «maal-
tijdcheques » telkens vervangen door het woord
«maaltijdvergoedingen ». »

Verantwoording

Dit is een louter formele aanpassing wat betreft de terminologie
op basis van de commentaren van de dienst Wetsevaluatie.
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No 3 DE M. SCHOUPPE

Art. 2/2 (nouveau)

Insérer un article 2/2 nouveau rédigé comme
suit :

«Art. 2/2. — Dans l'article 53 du même Code,
modifié en dernier lieu par la loi du 22 décembre
2009, les modifications suivantes sont apportées :

a) les mots « titre-repas » et « titres-repas » sont
remplacés respectivement par les termes « indemnité-
repas » et « indemnités-repas »;

b) après le 14o, il est inséré un point 14/1o rédigé
comme suit :

« 14/1o les indemnités-repas visées à l'article 38,
§ 1er, alinéa 1er, 25/1o, bénéficiant de l'exonération
prévue à cet article, à l'exception de 1 euro au plus
par indemnité-repas ». »

Justification

Il s'agit d'une adaptation purement formelle de la terminologie
sur la base des commentaires du service d'Évaluation de la
législation.

La modification proposée vise à garantir que l'interprétation
voulue par la présente proposition de loi sera bien celle appliquée
par l'administration fiscale.

No 4 DE M. SCHOUPPE

Art. 2/3 (nouveau)

Insérer un article 2/3 nouveau rédigé comme
suit :

«Art. 2/3. — Dans l'article 166 du Code pénal
social, le terme « titres-repas » est chaque fois
remplacé par le terme « indemnités-repas ». »

Justification

Le présent amendement tient compte des observations du
service d'Évaluation de la législation en ce qui concerne le droit
pénal social. La notion de titre-repas utilisée à l'article 166 est
systématiquement remplacée par celle d'indemnité-repas.

No 5 DE M. SCHOUPPE

Art. 2/4 (nouveau)

Insérer un article 2/4 nouveau rédigé comme
suit :

Nr. 3 VAN DE HEER SCHOUPPE

Art. 2/2 (nieuw)

Een nieuw artikel invoegen, luidende :

«Art. 2/2. — In artikel 53 van hetzelfde wetboek,
laatst gewijzigd bij de wet van 22 december 2009,
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

a) telkens het woord «maaltijdcheque » vervangen
door het woord «maaltijdvergoeding » en het woord
«maaltijdcheques » vervangen door het woord
«maaltijdvergoedingen »;

b) na het 14o, een 14/1o invoegen, luidende als
volgt :

« 14/1o de in artikel 38, § 1, eerste lid, 25/1o

bedoelde maaltijdvergoedingen die de aldaar be-
doelde vrijstelling genieten, met uitzondering van ten
hoogste 1 euro per maaltijdvergoeding ». »

Verantwoording

Dit is een louter formele aanpassing wat betreft de terminologie
op basis van de commentaren van de dienst Wetsevaluatie.

Om de interpretatie die door dit wetsvoorstel nagestreefd wordt,
te verzekeren bij uitvoering door de fiscale administratie, wordt
deze wijziging voorgesteld.

Nr. 4 VAN DE HEER SCHOUPPE

Art. 2/3 (nieuw)

Een nieuw artikel invoegen, luidende :

«Art. 2/3. — In artikel 166 van het Sociaal
Strafwetboek wordt het woord «maaltijdcheques »
telkens vervangen door het woord «maaltijdvergoe-
dingen ». »

Verantwoording

Dit amendement komt tegemoet aan de opmerkingen van de
dienst Wetsevaluatie wat betreft het Sociaal Strafrecht. Het woord
maaltijdcheque wordt in artikel 166 systematisch vervangen door
maaltijdvergoeding.

Nr. 5 VAN DE HEER SCHOUPPE

Art. 2/4 (nieuw)

Een nieuw artikel invoegen, luidende :
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«Art. 2/4. — Dans l'article 1409, § 1erter, du Code
judiciaire, le terme « titres-repas » est chaque fois
remplacé par le terme « indemnités-repas ». »

Justification

Cet amendement répond aux observations du service d'Évalua-
tion de la législation et aux préoccupations qui ont été exprimées
lors des auditions tant par les groupes politiques que par les
syndicats, concernant l'insaisissabilité du chèque-repas et donc
aussi de l'indemnité-repas. En effet, cela concerne vingt-cinq mille
travailleurs par an. Comme indiqué antérieurement, seul le mode
de paiement est adapté et l'on ne touche donc pas aux principes et
accords conclus avec les partenaires sociaux, qui ont été à la base
de l'instauration du titre-repas et de l'écochèque. À l'instar du titre-
repas, l'indemnité-repas est donc insaisissable. Dans l'article 1409,
la notion de titre-repas est dès lors remplacée systématiquement
par celle d'indemnité-repas, ce qui permet aussi d'ancrer dans la loi
l'insaisissabilité de l'indemnité-repas.

No 6 DE M. SCHOUPPE

Art. 2/5 (nouveau)

Insérer un article 2/5 nouveau rédigé comme
suit :

«Art. 2/5. — Le chapitre 6 du titre 12. Économie et
télécommunications, de la loi du 30 décembre 2009
portant des dispositions diverses, modifié par la loi du
15 décembre 2013, est abrogé. »

Justification

Le présent amendement tient compte des observations du
service d'Évaluation de la législation. Le chapitre 6 du titre 12 de
la loi du 30 décembre 2009 portant des dispositions diverses règle
l'agrément des éditeurs de titres-repas électroniques. Compte tenu
du remplacement des titres-repas par une indemnité-repas, ce
chapitre n'a plus de raison d'être et il convient de l'abroger.

No 7 DE M. SCHOUPPE

Art. 2/6 (nouveau)

Insérer un article 2/6 nouveau rédigé comme
suit :

«Art. 2/6. — Au point 7, iii, de l'annexe II de la loi
du 21 décembre 2009 relative au statut des établisse-
ments de paiement et des établissements de monnaie
électronique, à l'accès à l'activité de prestataire de
services de paiement, à l'activité d'émission de
monnaie électronique et à l'accès aux systèmes de
paiement, les mots « ou un chèque-repas sur support
papier » sont supprimés. »

« Art. 2/4. — In artikel 1409, § 1ter, van het
Gerechtelijk Wetboek wordt het woord «maaltijdche-
ques » telkens vervangen door het woord «maaltijd-
vergoedingen ». »

Verantwoording

Dit amendement komt tegemoet aan de opmerkingen van de
dienst Wetsevaluatie en de bezorgdheden die eerder werden geuit
tijdens de hoorzittingen wat betreft de niet vatbaarheid van de
maaltijdcheque en dus ook de maaltijdvergoeding voor beslag en
dit zowel door politieke fracties als door de vakbonden. Vijfen-
twintigduizend werknemers worden hiermee immers jaarlijks
geconfronteerd. Zoals eerder aangeven wordt enkel de betalings-
wijze aangepast en dus niet de principes en de afspraken onder de
sociale partners die aan de basis liggen van de invoering van de
maaltijd en de ecocheque. De maaltijdvergoeding is dus niet
vatbaar voor beslag net als de maaltijdcheque. In artikel 1409
wordt dan ook systematisch het woord maaltijdcheque vervangen
door het woord maaltijdvergoeding waardoor de niet vatbaarheid
voor beslag ook wettelijk wordt verankerd.

Nr. 6 VAN DE HEER SCHOUPPE

Art. 2/5 (nieuw)

Een nieuw artikel invoegen, luidende :

«Art. 2/5. — Hoofdstuk 6 van titel 12. Economie en
telecommunicatie, van de wet 30 december 2009
houdende diverse bepalingen, gewijzigd bij de wet van
15 december 2013, wordt opgeheven. »

Verantwoording

Dit amendement komt tegemoet aan de opmerkingen van de
dienst Wetsevaluatie. Hoofdstuk 6, titel 12, van de wet van
30 december 2009 houdende diverse bepalingen regelt de erken-
ning van uitgevers van elektronische maaltijdcheques. De vervan-
ging van maaltijdcheques door een maaltijdvergoeding brengt met
zich dat dit hoofdstuk niet langer dienstig is en moet worden
opgeheven.

Nr. 7 VAN DE HEER SCHOUPPE

Art. 2/6 (nieuw)

Een nieuw artikel invoegen, luidende :

«Art. 2/6. — In punt 7, iii, van Bijlage II bij de wet
van 21 december 2009 op het statuut van de beta-
lingsinstellingen en van de instellingen voor elektro-
nisch geld, de toegang tot het bedrijf van betalings-
dienstaanbieder en tot de activiteit van uitgifte van
elektronisch geld en de toegang tot betalingssystemen,
worden de woorden « ,en papieren maaltijdcheque »
opgeheven. »
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Justification

Le présent amendement tient compte des observations du
service d'Évaluation de la législation. Le point 7 de l'annexe II de
la loi du 21 décembre 2009 relative au statut des établissements de
paiement et des établissements de monnaie électronique, à l'accès à
l'activité de prestataire de services de paiement, à l'activité
d'émission de monnaie électronique et à l'accès aux systèmes de
paiement est également modifié. Les auteurs reprennent la
formulation proposée dans l'avis du service d'Évaluation de la
législation.

No 8 DE M. SCHOUPPE

Art. 2/7 (nouveau)

Insérer un article 2/7 nouveau rédigé comme
suit :

«Art. 2/7. — Dans l'article 19bis de l'arrêté royal
du 28 novembre 1969 pris en exécution de la loi du
27 juin 1969 révisant l'arrêté-loi du 28 décembre 1944
concernant la sécurité sociale des travailleurs, sont
apportées les modifications suivantes :

A) les mots « titre-repas » et « titres-repas » sont
chaque fois remplacés respectivement par les mots
« indemnité-repas » et « indemnités-repas » moyennant
les adaptations grammaticales qui s'imposent;

B) au § 2, 2o, le passage commençant par les mots
« Les titres-repas sur support papier » et se terminant
par les mots « la loi du 30 décembre 2009 portant des
dispositions diverses » est supprimé;

C) au § 2, les points 3o et 4o sont supprimés;

D) le § 3 est abrogé. »

Justification

Ces adaptations visent à respecter la cohérence terminologique
dans le Code des impôts sur les revenus ainsi que dans la
législation sociale. Cet amendement permet de prévenir l'appari-
tion d'incohérences et de dispositions superflues dans notre
législation.

No 9 DE M. SCHOUPPE

Art. 2/8 (nouveau)

Ajouter un article 2/8 rédigé comme suit :

«Art. 2/8. — Le Roi met les articles 19bis et
19quater de l'arrêté royal du 28 novembre 1969 pris
en exécution de la loi du 27 juin 1969 révisant
l'arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la
sécurité sociale des travailleurs, en concordance avec
la présente loi. »

Verantwoording

Dit amendement komt tegemoet aan de opmerkingen van de
dienst Wetsevaluatie. Punt 7 van de wet van 21 december 2009 op
het statuut van de betalingsinstellingen en van de instellingen voor
elektronisch geld, de toegang tot het bedrijf van betalingsdienst-
aanbieder en tot de activiteit van uitgifte van elektronisch geld en
de toegang tot betalingssystemen wordt aldus eveneens gewijzigd.
Indieners hernemen de formulering van het advies van de dienst
Wetsevaluatie.

Nr. 8 VAN DE HEER SCHOUPPE

Art. 2/7 (nieuw)

Een nieuw artikel invoegen, luidende :

«Art. 2/7. — In artikel 19bis van het koninklijk
besluit van 28 november 1969 tot uitvoering van de
wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet
van 28 december 1944 betreffende de maatschappe-
lijke zekerheid der arbeiders worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

A) de woorden «maaltijdcheque » en «maaltijd-
cheques » worden telkens vervangen door de woorden
«maaltijdvergoeding » en «maaltijdvergoedingen »;

B) in § 2, 2o, vervalt het deel vanaf «De maaltijd-
cheques op papieren drager » tot en met « de wet van
30 december 2009 houdende diverse bepalingen »;

C) in § 2 vervallen de punten 3o en 4o;

D) § 3 wordt opgeheven. »

Verantwoording

Deze aanpassingen zorgen ervoor dat er een consistente
terminologie gebruikt wordt, niet enkel in het Wetboek van de
inkomstenbelastingen, maar ook in de sociale wetgeving. Dit
amendement voorkomt dat er inconsequenties en overbodige
bepalingen in onze wetgeving ontstaan.

Nr. 9 VAN DE HEER SCHOUPPE

Art. 2/8 (nieuw)

Een nieuw artikel toevoegen, luidende :

«Art. 2/8. — De Koning brengt de artikelen 19bis
en 19quater van het koninklijk besluit van 28 novem-
ber 1969 tot uitvoering van de wet van 27 juni 1969
tot herziening van de besluitwet van 28 december
1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der
arbeiders in overeenstemming met deze wetgeving. »
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Justification

Les articles 19bis et 19quater de l'arrêté royal du 28 novembre
1969 pris en exécution de la loi du 27 juin 1969 révisant l'arrêté-loi
du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des
travailleurs devraient être modifiés dans le sens des amendements
no 2 et 3.

No 10 DE M. SCHOUPPE

Art. 3

Dans cet article, remplacer le millésime « 2015 »
par le millésime « 2016 ».

Justification

Cet amendement repousse d'un an l'entrée en vigueur de la
présente loi. En effet, la proposition de loi a été déposée en 2013,
et pour permettre à chacun de passer de manière ordonnée du
paiement en titres-repas au paiement d'une indemnité-repas, il y a
lieu de différer l'entrée en vigueur de la loi.

No 11 DE M. BOOGAERTS ET CONSORTS

Art. 2

Remplacer cet article par ce qui suit :

«Art. 2. — Dans l'article 38, § 1er, 25o, du Code des
impôts sur les revenus 1992, modifié en dernier lieu
par la loi du 22 décembre 2009, les mots « les titres-
repas » sont remplacés par les mots « les titres-repas
et les indemnités-repas ».

Justification

Si la proposition de loi entre encore en vigueur dès cette année
de revenus (exercice d'imposition 2015), il convient de tenir
compte du fait que des titres-repas ont déjà été octroyés pour les
mois de janvier et février. Pour que les titres-repas déjà octroyés
restent exonérés sur le plan fiscal, l'exonération doit porter à la fois
sur les titres-repas et sur les indemnités-repas.

De plus, il faudra une certaine période de transition pour passer
du système des titres-repas à celui de l'indemnité-repas. Les
employeurs ont en effet des engagements contractuels avec les
émetteurs des titres-repas. Il faudra donc prévoir suffisamment de
temps pour passer du système des titres-repas à celui de
l'indemnité-repas. Étant donné que l'octroi d'une indemnité-repas
est moins onéreux pour l'employeur et plus convivial pour le
travailleur, on peut supposer que la transition va s'opérer de
manière spontanée.

Verantwoording

De artikelen 19bis en 19quater van het koninklijk besluit van
28 november 1969 tot uitvoering van de wet van 27 juni 1969 tot
herziening van de besluitwet van 28 december 1944 betreffende de
maatschappelijke zekerheid der arbeiders zouden moeten gewij-
zigd worden in de zin van het tweede en derde amendement zoals
hierboven beschreven.

Nr. 10 VAN DE HEER SCHOUPPE

Art. 3

In dit artikel het jaartal « 2015 » vervangen door
het jaartal « 2016 ».

Verantwoording

Dit amendement schuift de datum van inwerkingtreding met één
jaar op. Het wetsvoorstel werd immers ingediend in 2013 en om
elkeen toe te laten op een ordentelijke manier over te schakelen
van de uitbetaling via maaltijdcheques naar een maaltijdvergoe-
ding dient de inwerkingtreding te worden opgeschoven.

Etienne SCHOUPPE.

Nr. 11 VAN DE HEER BOOGAERTS C.S.

Art. 2

Dit artikel vervangen als volgt :

«Art. 2. — In artikel 38, § 1, 25o van het Wetboek
van de inkomstenbelastingen 1992, laatst gewijzigd bij
de wet van 22 december 2009, worden de woorden
« de maaltijdcheques » vervangen door de woorden
« de maaltijdcheques en -vergoedingen ». »

Verantwoording

Wanneer het wetsvoorstel nog dit inkomstenjaar (aanslagjaar
2015) inwerking treedt, dient men oog te hebben voor het feit dat
voor de maanden januari, februari er reeds maaltijdcheques
werden toegekend. Opdat de reeds toegekende maaltijdcheques
fiscaal vrijgesteld zouden blijven, dient de vrijstelling zowel
betrekking te hebben op maaltijdcheques als op maaltijdvergoe-
dingen.

Bovendien zal een zekere overgangsperiode nodig zijn om van
het systeem van maaltijdcheques over te schakelen naar maaltijd-
vergoedingen. Werkgevers zijn immers contractueel verbonden
met de uitgevers van de maaltijdcheques. Er is bijgevolg
voldoende tijd nodig om van het systeem van maaltijdcheques
over te schakelen naar maaltijdvergoedingen. Aangezien de
toekenning van een maaltijdvergoeding goedkoper is voor werk-
gevers en meer gebruiksvriendelijk voor de werknemer, mag
worden verondersteld dat de omschakeling spontaan zal verlopen.
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No 12 DE M. BOOGAERTS ET CONSORTS

(Sous-amendement à l'amendement no 11)

Art. 2

Compléter l'article 2 proposé par ce qui suit :

« et les mots « les écochèques » sont remplacés par
les mots »les écochèques et le bonus net ». »

Justification

Les interlocuteurs sociaux ont instauré l'écochèque lors de la
conclusion de l'accord interprofessionnel 2009-2010. L'amende-
ment entend remplacer ces chèques par un avantage salarial net,
plus convivial. Il s'avère qu'en pratique, les travailleurs ne sont
guère enthousiasmés par les écochèques, qui sont difficiles à
écouler.

No 13 DE M. BOOGAERTS ET CONSORTS

Art. 2/1 (nouveau)

Insérer un article 2/1 rédigé comme suit :

«Art. 2/1. — À l'article 38/1 du même Code,
modifié en dernier lieu par la loi du 14 avril 2013, les
modifications suivantes sont apportées :

1o dans le § 1er, 1o, les mots « les titres-repas » sont
remplacés par les mots « les titres-repas et indemnités-
repas »;

2o dans le § 2, phrase introductive, les mots « les
titres-repas » sont remplacés par les mots « les titres-
repas et indemnités-repas »;

3o dans le § 2, 1o, les mots « du titre-repas » sont
remplacés par les mots « du titre-repas ou de
l'indemnité-repas »;

4o dans le § 2, 3o, les mots « le titre-repas » sont
remplacés par les mots « le titre-repas ou l'indemnité-
repas »;

5o dans le § 2, 5o, les mots « du titres-repas » sont
remplacés par les mots « du titres-repas ou de
l'indemnité-repas » et les mots « par titre-repas » sont
remplacés par les mots « par titre-repas ou par
indemnité-repas »;

6o dans le § 2, 6o, les mots « dans le titre-repas »
sont insérés entre les mots « du dirigeant d'entreprise »
et les mots « s'élève au minimum à 1,09 euro ». »

Nr. 12 VAN DE HEER BOOGAERTS C.S.

(Subamendement op amendement nr. 11)

Art. 2

Het voorgestelde artikel 2 aanvullen als volgt :

« en worden de woorden « de ecocheques » vervan-
gen door de woorden « de ecocheques en de netto-
bonus ». »

Verantwoording

De sociale partners introduceerde de ecocheques naar aanlei-
ding van het afsluiten van het IPA-akkoord 2009-2010. Het
amendement wenst deze cheques te vervangen door een meer
gebruiksvriendelijk netto loonsvoordeel. In praktijk blijkt dat
weinig werknemers zitten te wachten op ecocheques die moeilijk
besteedbaar zijn.

Nr. 13 VAN DE HEER BOOGAERTS C.S.

Art. 2/1 (nieuw)

Een artikel 2/1 invoegen, luidende :

«Art. 2/1. — Artikel 38/1 van hetzelfde wetboek,
laatst gewijzigd bij de wet van 14 april 2013, wordt
gewijzigd als volgt :

1o in § 1, 1o worden de woorden « de maaltijd-
cheques » vervangen door de woorden « de maaltijd-
cheques en -vergoedingen »;

2o in § 2, inleidende zin, worden de woorden « de
maaltijdcheques » vervangen door de woorden « de
maaltijdcheques en -vergoedingen »;

3o in § 2, 1o, worden de woorden « de maaltijd-
cheque » vervangen door de woorden « de maaltijd-
cheque of -vergoeding »;

4o in § 2, 2o, worden de woorden « de maaltijd-
cheque » vervangen door de woorden « de maaltijd-
cheque of -vergoeding »;

5o in § 2, 5o, wordt het woord «maaltijdcheque »
vervangen door de woorden «maaltijdcheque of -
vergoeding »;

6o in § 2, 6o, worden tussen de woorden « of de
bedrijfsleider » en de woorden « bedraagt ten minste
1,09 euro » de woorden « in de maaltijdcheque »
ingevoegd. »
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Justification

La proposition de loi no 5-2182/1 de M. Daems ainsi que la
proposition de loi no 53-3282/1 déposée par M. Vercamer et Mme
Lanjri renvoient à l'article 38/1 qui énumère les conditions
auxquelles doit satisfaire l'émission des titres-repas.

Il va de soi que si l'on entend remplacer le titre-repas par une
indemnité-repas, une simple référence aux conditions prévues à
l'article 38/1 ne suffit pas. Il convient d'ajouter « l'indemnité-
repas » aux conditions qui peuvent lui être applicables.

L'amendement prévoit ainsi que l'indemnité-repas doit aussi être
prévue dans une convention collective de travail au niveau
sectoriel ou au niveau de l'entreprise, ou dans un contrat de travail
individuel. Le nombre d'indemnités-repas octroyées doit aussi être
égal au nombre de journées de travail effectivement fournies par le
travailleur ou le dirigeant d'entreprise. L'intervention de l'em-
ployeur ou de l'entreprise dans l'indemnité-repas ne peut pas
dépasser 5,91 euros.

La condition selon laquelle l'indemnité-repas doit être nomina-
tive n'aurait aucun sens. L'argent est anonyme par définition. Il ne
sert à rien non plus de demander au travailleur ou au dirigeant
d'entreprise de verser une contribution à l'indemnité-repas qu'il
récupère ensuite sur son compte en banque.

Il n'est pas permis d'octroyer et un titre-repas et une indemnité-
repas par jour de travail presté. C'est donc clairement l'un ou
l'autre.

No 14 DE M. BOOGAERTS ET CONSORTS

(Sous-amendement à l'amendement no 13)

Art. 2/1

Dans l'article 2/1 proposé, insérer les dispositions
1o/1 et 7o, rédigées comme suit :

« a) « 1o/1 Le § 1er est complété par 4o rédigé
comme suit :

« 4o l'intervention de l'employeur ou de l'entreprise
dans le bonus net qui répond aux conditions prévues
au § 4/1. »;

b) « 7o il est inséré un § 4/1 rédigé comme suit :

« § 4/1. Pour que l'intervention de l'employeur ou de
l'entreprise dans le bonus net puisse être considérée
comme un avantage au sens de l'article 38, § 1er,
alinéa 1er, 25o, le bonus net doit simultanément
satisfaire à toutes les conditions suivantes :

1o l'octroi du bonus net doit être prévu par une
convention collective de travail conclue au niveau du
secteur ou de l'entreprise, ou, si la conclusion d'une
convention collective n'est pas possible, par un
contrat individuel écrit, étant entendu que, dans une
entreprise occupant des travailleurs, le même règle-
ment doit s'appliquer tant aux dirigeants d'entreprise
qu'aux travailleurs, ou le bonus net est octroyé en

Verantwoording

Zowel het wetsvoorstel nr. 5-2182/1 van de heer Daems als het
wetsvoorstel nr. 53-3282/1 ingediend door de heer Vercamer en
mevrouw Lanjri, verwijzen naar artikel 38/1 waarin de voorwaar-
den zijn opgenomen waaraan de uitgifte van maaltijdcheques moet
voldoen.

Het is evident dat als men een maaltijdcheque wil vervangen
door een maaltijdvergoeding een loutere verwijzing naar de
voorwaarden in artikel 38/1 onvoldoende is. Telkens dient « de
maaltijdvergoeding » te worden toegevoegd bij de voorwaarden
die erop van toepassing kunnen zijn.

Zo voorziet het amendement dat de maaltijdvergoeding even-
eens moet vervat zijn in een collectieve arbeidsovereenkomst op
sectorieel vlak of op ondernemingsvlak, of, wordt ingeschreven in
een individuele arbeidsovereenkomst. Het aantal maaltijdvergoe-
dingen moet eveneens gelijk zijn aan het aantal werkelijke
arbeidsdagen van de werknemer of bedrijfsleider. De tussenkomst
van de werkgever of onderneming in de maaltijdvergoeding mag
ten hoogste 5,91 euro bedragen.

Een voorwaarde dat de maaltijdvergoeding op naam moet zijn,
zou geen enkele betekenis hebben. Geld is immers naamloos. Het
is ook zinloos om aan de werknemer of bedrijfsleider een bijdrage
te vragen in de maaltijdvergoeding die hij vervolgens krijgt
teruggestort op zijn bankrekening.

Per werkdag mag geen maaltijdcheque én een maaltijdvergoe-
ding worden toegekend. Er is duidelijk sprake van « of ».

Nr. 14 VAN DE HEER BOOGAERTS C.S.

(Subamendement op amendement nr. 13)

Art. 2/1

In het voorgestelde artikel 2/1 de bepalingen 1o/1
en 7o invoegen, luidende :

« a) 1o/1 « § 1 wordt aangevuld met een bepaling
onder 4o, luidende :

« 4o de tussenkomst van de werkgever of de
onderneming in de nettobonus die beantwoorden
aan de in paragraaf 4/1 bepaalde voorwaarden. »;

« b) 7o een paragraaf 4/1 wordt ingevoegd als
volgt :

« § 4/1 Opdat de tussenkomst van de werkgever of
de onderneming in de nettobonus als een voordeel als
bedoeld in artikel 38, § 1, eerste lid, 25o, kan worden
beschouwd, moet de nettobonus terzelfder tijd aan alle
volgende voorwaarden voldoen :

1o de toekenning van de nettobonus moet vervat
zijn in een collectieve arbeidsovereenkomst op secto-
rieel vlak of op ondernemingsvlak of, wanneer het
afsluiten van een collectieve overeenkomst niet moge-
lijk is, in een geschreven individuele overeenkomst met
dien verstande dat in een onderneming met werk-
nemers voor bedrijfsleiders dezelfde regeling moet
gelden als voor werknemers of die wordt verleend ter
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remplacement ou à titre de conversion des écochèques
visés au § 4;

2o le montant total du bonus net octroyé par
l'employeur ou par l'entreprise ne peut dépasser, par
travailleur ou dirigeant d'entreprise, 250 euros par
an. » »

Justification

Le sous-amendement prévoit que le bonus net est soumis au
même maximum et s'octroie de la même manière que l'écochèque.
Il peut aussi remplacer des écochèques déjà octroyés par
l'intermédiaire d'une CCT ou d'un contrat de travail individuel.

No 15 DE M. BOOGAERTS ET CONSORTS

Art. 2/2 (nouveau)

Insérer un article 2/2 rédigé comme suit :

«Art. 2/2. — Dans l'article 53, 14o, du même Code,
modifié en dernier lieu par la loi du 22 décembre
2009, les mots « des titres-repas » sont remplacés
chaque fois par les mots « des titres-repas ou de
l'indemnité-repas », et les mots « par titre-repas » par
les mots « par titre-repas ou indemnité-repas ». »

Justification

Les frais liés au titre-repas ne sont en principe pas déductibles
au titre de frais professionnels. Cette règle est étendue par analogie
aux coûts de l'indemnité-repas.

No 16 DE M. BOOGAERTS ET CONSORTS

Art. 2/3 (nouveau)

Insérer un article 2/3 rédigé comme suit :

«Art. 2/3. — Dans l'article 19bis de l'arrêté royal
du 28 novembre 1969 pris en exécution de la loi du
27 juin 1969 révisant l'arrêté-loi du 28 décembre 1944
concernant la sécurité sociale des travailleurs, modi-
fié en dernier lieu par la loi du 14 avril 2013, les
modifications suivantes sont apportées :

1o dans le § 1er, les mots « de titre-repas » sont
remplacés par les mots « de titre-repas ou d'indemnité-
repas », les mots « un titre-repas » sont remplacés par
les mots « un titre-repas ou une indemnité-repas » et
les mots « titres-repas » sont remplacés par les mots
« titres-repas ou indemnités-repas »;

2o dans le § 2, phrase introductive, entre les mots
« sous forme électronique » et les mots « doivent
simultanément satisfaire » sont insérés les mots « ou
indemnités-repas »;

vervanging of ter omzetting van de in paragraaf 4
bepaalde ecocheques;

2o het totale bedrag van de nettobonus toegekend
door de werkgever of de onderneming mag per
werknemer of bedrijfsleider niet groter zijn dan
250 euro per jaar. »

Verantwoording

Het subamendement voorziet dat de nettobonus voor hetzelfde
maximumbedrag en op dezelfde wijze wordt toegekend als de
ecocheque. Hij kan ook de reeds via cao of via individuele
arbeidsovereenkomst toegekende ecocheques vervangen.

Nr. 15 VAN DE HEER BOOGAERTS C.S.

Art. 2/2 (nieuw)

Een artikel 2/2 invoegen, luidende :

«Art. 2/2. — In artikel 53, 14o, van hetzelfde
wetboek, laatste gewijzigd bij de wet van 22 december
2009, het woord «maaltijdcheque » telkens vervangen
door de woorden «maaltijdcheque of -vergoeding » en
het woord «maaltijdcheques » telkens vervangen door
de woorden «maaltijdcheques of -vergoedingen ». »

Verantwoording

De kosten van een maaltijdcheque zijn in principe niet
aftrekbaar als beroepskost. Deze regel wordt analoog doorge-
trokken naar de kostprijs van een maaltijdvergoeding.

Nr. 16 VAN DE HEER BOOGAERTS C.S.

Art. 2/3 (nieuw)

Een artikel 2/3 invoegen, luidende :

«Art. 2/3. — Artikel 19bis van het koninklijk besluit
van 28 november 1969 tot uitvoering van de wet van
27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van
28 december 1944 betreffende de maatschappelijke
zekerheid der arbeiders, laatst gewijzigd bij de wet
van 14 april 2013, wordt gewijzigd als volgt :

1o in § 1 wordt het woord «maaltijdcheque »
vervangen door de woorden «maaltijdcheque of -
vergoeding » en wordt het woord «maaltijdcheques »
vervangen door de woorden «maaltijdcheques of -
vergoedingen »;

2o in § 2, inleidend zin, worden tussen de woorden
« in een elektronische vorm » en de woorden « terzelf-
der tijd » de woorden « of maaltijdvergoedingen »
ingevoegd;
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3o dans le § 2, 1o, les mots « du titre-repas » sont
remplacés chaque fois par les mots « du titre-repas ou
de l'indemnité-repas », et les mots « les titres-repas »
sont remplacés par les mots « les titres-repas ou
indemnités-repas »;

4o dans le § 2, 2o, alinéa 1er, les mots « le nombre
de titres-repas octroyés » sont remplacés par les mots
« le nombre de titres-repas ou d'indemnités-repas
octroyés »;

5o le § 2, 2o, alinéa 2, est complété par la phrase
suivante : « L'indemnité-repas est versée avec le
salaire. »;

6o dans le § 2, 2o, alinéa 4, les mots « les titres-
repas » sont remplacés par les mots « les titres repas
ou indemnités-repas », les mots « les titres » sont
remplacés par les mots « les titres ou indemnités » et
les mots « de titres-repas » sont remplacés par les mots
« de titres-repas ou d'indemnités-repas »;

7o le § 2, 3o, alinéa 1er, est modifié comme suit :

a) les mots « le titre-repas » sont remplacés par les
mots « le titre-repas ou l'indemnité-repas », les mots
« de titres-repas » sont remplacés par les mots « de
titres-repas ou d'indemnités-repas » et les mots « des
titres-repas » sont remplacés par les mots « des titres-
repas ou indemnités-repas »;

b) entre les mots « la part personnelle du travail-
leur » et les mots « ) figurent au compte individuel du
travailleur » sont insérés les mots « ou nombre
d'indemnités-repas et montant de l'indemnité-repas »;

8o dans le § 2, 3o, alinéa 2, les mots « les titres-
repas » sont remplacés par les mots « les titres-repas
ou les indemnités-repas »;

9o dans le § 2, 5o, les mots « du titre-repas » sont
remplacés chaque fois par les mots « du titre-repas ou
de l'indemnité-repas » et les mots « par titre-repas »
sont remplacés chaque fois par les mots « par titre-
repas ou indemnité-repas »;

1er10o dans le § 2, 6o, alinéa , entre les mots
« l'intervention du travailleur » et les mots « s'élève
au minimum» sont insérés les mots « dans le titre-
repas » . »

Justification

Parallèlement à la modification des conditions fiscales, le
présent amendement adapte aussi les conditions ONSS de manière
à tenir compte de la possibilité d'octroyer une indemnité-repas.

3o in § 2, 1o, wordt het woord «maaltijdcheque »
vervangen door de woorden «maaltijdcheque of -
vergoeding » en wordt het woord «maaltijdcheques »
vervangen door de woorden «maaltijdcheques of -
vergoedingen »;

4o ° in § 2, 2o, eerste lid, worden de woorden « het
aantal toegekende maaltijdcheques » vervangen door
de woorden « het aantal toegekende maaltijdcheques
of -vergoedingen »;

5o § 2, 2o, tweede lid, wordt aangevuld met de
volgende zin : «De maaltijdvergoeding wordt tezamen
met het loon uitbetaald. »;

6o in § 2, 2o, vierde lid, wordt het woord «maal-
tijdcheques » vervangen door de woorden «maaltijd-
cheques of -vergoedingen » en wordt het woord
« cheques » vervangen door de woorden « cheques of
vergoedingen »;

7o § 2, 3o, eerste lid, wordt gewijzigd als volgt :

a) het woord «maaltijdcheque » wordt vervangen
door de woorden «maaltijdcheque of -vergoeding »,
en het woord «maaltijdcheques » vervangen door de
woorden «maaltijdcheques of -vergoedingen »;

b) tussen de woorden « het persoonlijk aandeel van
de werknemer » en de woorden « ) voorkomen op de
individuele rekening van de werknemer » worden de
woorden « of aantal maaltijdvergoedingen en het
bedrag van de maaltijdvergoeding » ingevoegd;

8o in § 2, 3o, tweede lid, wordt het woord «maal-
tijdcheques » vervangen door de woorden «maaltijd-
cheques of -vergoedingen »;

9o in § 2, 5o, wordt het woord «maaltijdcheque »
vervangen door de woorden «maaltijdcheque of -
vergoeding » en wordt het woord «maaltijdcheques »
vervangen door de woorden «maaltijdcheques of -
vergoedingen »;

10o in § 2, 6o, eerste lid, worden tussen de woorden
« de tussenkomst van de werknemer » en de woorden
« bedraagt ten minste het bedrag » de woorden « in de
maaltijdcheque » ingevoegd. »

Verantwoording

Parallel aan de wijziging van de fiscale voorwaarden worden de
RSZ-voorwaarden met betrekking tot de maaltijdcheques aange-
past aan de mogelijkheid om een maaltijdvergoeding toe te
kennen.
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No 17 DE M. BOOGAERTS ET CONSORTS

Art. 2/4 (nouveau)

Insérer un article 2/4 rédigé comme suit :

«Art. 2/4. — Dans le même arrêté, il est inséré un
article 19quinquies rédigé comme suit :

« Art. 19quinquies. — § 1er. L'avantage accordé
sous forme de bonus net est considéré comme
rémunération. Si un bonus net a été ou est octroyé
en remplacement ou en conversion de la rémunéra-
tion, de primes, d'avantages en nature ou d'un
quelconque autre avantage ou complément à tout ce
qui précède, soumis ou non aux cotisations de sécurité
sociale, le § 2 n'est pas applicable. Le § 2 est
néanmoins applicable au bonus net octroyé en
remplacement ou en conversion d'écochèques non
soumis aux cotisations de sécurité sociale.

§ 2. Pour ne pas être considéré comme rémunéra-
tion, le bonus net doit simultanément satisfaire à
toutes les conditions suivantes :

1o l'octroi du bonus net doit être prévu dans une
convention collective de travail conclue au niveau
sectoriel ou au niveau de l'entreprise. Si une telle
convention ne peut pas être conclue à défaut d'une
délégation syndicale ou s'il s'agit d'une catégorie de
personnel pour laquelle il n'est pas d'usage qu'elle soit
visée par une telle convention, l'octroi peut être réglé
par une convention individuelle. Cette convention doit
être écrite et le montant du bonus net ne peut excéder
celui du bonus prévu par convention collective de
travail au sein de la même entreprise.

Tous les bonus nets qui ont été octroyés soit sans
convention collective de travail ou convention indivi-
duelle écrite, soit en application d'une convention
collective de travail ou d'une convention individuelle
écrite non conformes aux conditions fixées dans le
présent paragraphe, sont considérés comme rémuné-
ration;

2o le montant total du bonus net octroyé par
l'employeur ne peut excéder 250 euros par travailleur
et par an. À partir de l'année 2011, le Roi peut adapter
le montant de 250 euros sur avis unanime du Conseil
national du travail. » »

Justification

L'amendement prévoit que le bonus net est soumis au même
maximum et s'octroie de la même manière que l'écochèque. Il peut
aussi remplacer les écochèques existants qui ont déjà été octroyés
par le biais d'une CCT ou d'une convention de travail individuelle.

Nr. 17 VAN DE HEER BOOGAERTS C.S.

Art. 2/4 (nieuw)

Een artikel 2/4 invoegen, luidende :

«Art. 2/4. Een artikel 19quinquies van hetzelfde
besluit wordt ingevoegd als volgt :

« Art. 19quinquies § 1. Het voordeel toegekend
onder de vorm van een nettobonus wordt als loon
beschouwd. Indien een nettobonus werd of wordt
verleend ter vervanging of ter omzetting van loon,
premies, voordelen in natura of van enig ander
voordeel of van een aanvulling bij het voorgaande,
al dan niet bijdrageplichtig voor de sociale zekerheid,
is § 2 niet van toepassing. § 2 is echter wel toepasselijk
op de nettobonus die worden verleend ter vervanging
of ter omzetting van ecocheques die niet bijdrage-
plichtig zijn voor de sociale zekerheid.

§ 2. Opdat hij niet als loon wordt beschouwd, moet
de nettobonus terzelfder tijd aan alle volgende
voorwaarden voldoen :

1o de toekenning van de nettobonus moet vervat
zijn in een collectieve arbeidsovereenkomst op secto-
rieel vlak of op ondernemingsvlak. Kan dergelijke
overeenkomst niet worden gesloten bij gebrek aan een
syndicale delegatie of gaat het om een personeels-
categorie waarvoor het niet de gewoonte is dat deze
door zulke overeenkomst wordt beoogd, dan mag de
toekenning geregeld worden door een individuele
overeenkomst. Deze overeenkomst moet schriftelijk
zijn en het bedrag van de nettobonus mag niet hoger
zijn dan dat voorzien bij collectieve arbeidsovereen-
komst in dezelfde onderneming.

Alle nettobonussen toegekend zonder collectieve
arbeidsovereenkomst of schriftelijke individuele over-
eenkomst, of ingevolge een collectieve arbeidsover-
eenkomst of schriftelijke individuele overeenkomst die
niet conform is met de voorwaarden vastgesteld bij
deze paragraaf, worden als loon beschouwd;

2o het totale bedrag van de door de werkgever
toegekende nettobonus mag niet meer bedragen dan
tweehonderdvijftig euro per werknemer per jaar.
Vanaf het jaar 2011, kan de koning het bedrag van
tweehonderdvijftig euro aanpassen op basis van een
unaniem advies van de Nationale Arbeidsraad. » »

Verantwoording

Het amendement voorziet dat de nettobonus voor hetzelfde
maximumbedrag en op dezelfde wijze wordt toegekend als de
ecocheque. Hij mag ook de bestaande ecocheques vervangen die
reeds zijn toegekend via cao of via een individuele arbeidsover-
eenkomst.
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No 18 DE M. BOOGAERTS ET CONSORTS

Art. 2/5 (nouveau)

Insérer un article 2/5 rédigé comme suit :

«Art. 2/5. — Le Roi peut modifier les articles 19bis
et 19quinquies de l'arrêté royal du 28 novembre 1969
pris en exécution de la loi du 27 juin 1969 révisant
l'arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la
sécurité sociale des travailleurs, tel qu'il a été modifié
par la présente loi. »

Justification

D'un point de vue légistique, il est souhaitable que le Roi soit
habilité à pouvoir modifier l'article 19bis, tel que modifié par la
présente loi, et à pouvoir modifier ultérieurement par voie d'arrêté
l'article 19quinquies inséré par la présente loi.

No 19 DE M. BOOGAERTS ET CONSORTS

Art. 3

Remplacer cet article par ce qui suit :

«Art. 3. — Les articles 2, 2/1 et 2/2 sont
applicables à partir de l'exercice d'imposition 2015. »

Justification

Seule l'entrée en vigueur des dispositions fiscales est liée à un
exercice d'imposition.

Nr. 18 VAN DE HEER BOOGAERTS C.S.

Art. 2/5 (nieuw)

Een artikel 2/5 invoegen, luidende :

«Art. 2/5. — De Koning kan artikel 19bis en
19quinquies van het koninklijk besluit van 28 novem-
ber 1969 tot uitvoering van de wet van 27 juni 1969
tot herziening van de besluitwet van 28 december
1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der
arbeiders, zoals gewijzigd bij deze wet, wijzigen. »

Verantwoording

Vanuit legistiek oogpunt is het wenselijk dat de Koning
gemachtigd wordt om artikel 19bis, zoals gewijzigd bij deze
wet, en artikel 19quinquies, ingevoegd bij deze wet, nadien
opnieuw bij besluit te kunnen wijzigen.

Nr. 19 VAN DE HEER BOOGAERTS C.S.

Art. 3

Dit artikel vervangen als volgt :

«Art. 3. — De artikelen 2, 2/1 en 2/2 zijn van
toepassing vanaf aanslagjaar 2015. »

Verantwoording

Enkel de fiscale bepalingen worden voor hun inwerkingtreding
gekoppeld aan een aanslagjaar.

Frank BOOGAERTS.
Lieve MAES.
Sabine VERMEULEN.
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